
Darovacia zmluva
(ďalej len „Zmluva")

uzatvorená podlá ustanovenia § 628 a nasl. Zák. č, 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších
predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník") medzi:

Obchodné meno: 
Sídlo:
IČO:
DIČ:
IČ DPH:
Zapísaná:

Bankové spojenie: 
IBAN:
SWIFT:
V mene ktorej koná:

(ďalej len „Banka")

a

365.bank, a. s.
Dvorákovo nábrežie 4, 811 02 Bratislava 
31 340 890 
202 029 4221 
SK7020000680
v Obchoďnom registri vedenom Okresným súdom Bratislava I, 
Oddiel: Sa, Vložka č.: 501/B 
365.bank, a. s.
SK58 6500 0000 0002 0715 6002
POBNSKBA
Peter Oláš
Head of Client and Communication 
Mgr. Mária Miškovová 
Head of Procurement

Obchodné meno: 
Sídlo:
IČO:
DIČ:

Základná škola
J. Alexyho 1941/1, Zvolen, 96001
37888595
2021668374

Bankové spojenie: VUB
Zvolen

IBAN: SK08 0200 0000 0016 3468 4058

V mene ktorej koná: 

e-mail:

Mgr. Lucia Mesárošová 

skola@zsalexyhozv.sk

(ďalej len „Partner")
(Banka a Partner sú ďalej spoločne uváďzaní ako „Zmluvné strany" alebo jednotlivo ako „Zmluvná 
strana")

Článok I.
Predmet Zmluvy

1. Touto Zmluvou Banka ako darca bezplatne prenecháva Partnerovi ako obdarovanému hnuteľný 
majetok, špecifikovaný v Prílohe č.l tejto Zmluvy (ďalej len „Dar").

2. Banka prenecháva Partnerovi Dar jeho oďovzdaním v dohodnutom termíne, čo Zmluvné strany 
potvrdzujú svojim podpisom. Banka sa zavázuje na vlastné náklady Dar dopraviť na miesto, vopred 
dohodnuté s Partnerom po vzájomnej komunikácii medzi Zmluvnými stranami.

3. Termín odovzdania Daru v zmysle odseku 2 tohto článku je 16.mája 2022.

4. Partner Dar s vďakou prijíma a zavázuje sa ďodržiavať povinnosti, ktoré mu z tejto Zmluvy vyplývajú.

5. Banka prenecháva Partnerovi Dar ako „stojí a leží", vrátane všetkých vád vzniknutých najmá, nie však 
výlučne z opotrebenia Daru jeho predcháďzajúcim používaním. Pre oďstránenie pochybnosti Zmluvné 
strany výslovne uvádzajú, že Banka neposkytuje žiadnu záruku za akosť Daru. Partner vyhlasuje, že bol
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pred prevzatím Daru oboznámený so stavom Daru vrátane všetkých jeho vád a prijíma Dar v stave, 
v akom sa nachádza ku dňu podpisu Zmiuvy.

Článok II.
Účelová viazanosť Daru

1. Partner je povinný Dar použiť pre potreby žiakov a pedagógov. Partner sa zaväzuje, že Dar bude 
umiestnený v priestoroch Partnera. Pre vylúčenie pochybností sa priestormi Partnera rozumie priestor 
školy alebo školského dvora. Partner sa zaväzuje po umiestnení Daru vo svojich priestoroch Banke zaslať 
fotodokumentáciu, na ktorej bude viditeľné umiestnenie Daru v priestoroch Partnera (ďalej len „Účel“).

2. Partner sa zaväzuje Dar použiť výlučne na Účel uvedený v odseku 1 tohto článku Zmluvy.

3. Banka nežiada, aby jej Partner oznámil presnú špecifikáciu použitia Daru, Banka je však oprávnená 
vykonať u Partnera kontrolu, či je, resp. či bol Dar Partnerom použitý v súlade s Účelom. Partner sa 
zaväzuje výkon takejto kontroly Banke umožniť a poskyťnúťjej všetku potrebnú súčinnosť. Parťner je tiež 
kedykolVek na žiadosť Banky povinný predložiť Banke akékolVek dokumenty o ktoré ho Banka požiada 
a ktoré preukazujú použitie Daru v súlade s vyššie uvedeným Účelom.

4. V prípade, ak Partner používa, resp. použije Dar alebo jeho časť v rozpore s Účelom dojednaným 
v tejto Zmluve alebo neposkytne Banke súčinnosť v zmysle odseku 3 tohto článku, resp. v prípade ak 
Partner poruší inú povinnosť uloženú Partnerovi touto Zmluvou alebo všeobecne záväznými právnymi 
predpismi. Banka je oprávnená požadovať od Partnera vrátenie Daru.

5. Partner je povinný Dar vrátiť v lehote 15 dní odo dňa doručenia písomnej výzvy Banky na vrátenie Daru 
v prípade ak Partner nevyužíva Dar v súlade so stanoveným účelom v zmysle ods. 1 tohto článku 
Zmluvy alebo v zákonom stanovených prípadoch, t.j. napr. ak sa Partner správa k Banke ako darcovi, 
akcionárom Banky alebo spoločnostiam v skupine Banky tak, že tým hrubo porušuje dobré mravy. 
Písomnú výzvu podľa tohto odseku Banka odošle formou doporučenej zásielky na adresu sídla alebo 
na e-mail Partnera uvedené v záhlaví tejto Zmluvy. Za deň doručenia písomnej výzvy podľa tohto 
odseku sa považuje 15-ty deň po odoslaní doporučenej zásielky Bankou. Písomná výzva podľa tohto 
odseku sa považuje za doručenú aj v prípade neprevzatia doporučenej zásielky.

6. Dar sa považuje za vrátený dňom, kedy sa dostane do dispozície Banky. V prípade, ak vrátenie Daru 
Partnerom v zmysle odseku 4 a 5 tohto článku Zmluvy, nie je z objektívnych dôvodov možné. Partner je 
povinný zaplatiť Banke peňažnú čiastku, ktorá predstavuje hodnotu Daru, a to v lehote 15 dní odo dňa 
doručenia písomnej výzvy Banky na vrátenie Daru.

7. V prípade ak sa Partner dostane do omeškania s vrátením Daru v zmysle odseku 5 tohto článku Zmluvy, 
Banka je oprávnená vyúčtovať Partnerovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05% hodnoty Daru za každý deň 
omeškania. Zmluvná pokuta je splatná v lehote 30 dní odo dňa doručenia jej vyúčtovania Partnerovi. 
Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo Banky na prípadnú náhradu škody, ktorá jej 
konaním, resp. nekonaním Partnera vznikla, v plnom rozsahu.

Článok III.
Záverečné ustanovenia

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu Zmluvnými stranami.

2. AkákolVek zmena tejto Zmluvy je možná len dohodou Zmluvných strán formou písomných dodatkov 
k tejto Zmluve, ktoré budú tvoriť neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy, pokiaľ nie je v tejto Zmluve 
dohodnuté inak.

3. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory, ktoré medzi nimi vznikli alebo vzniknú z právnych vzťahov 
vzniknutých na základe tejto Zmluvy alebo v súvislosti s touto Zmluvou, vrátane sporov o platnosť, 
výklad a zánik tejto Zmluvy, budú predložené na rozhodnutie miestne a vecne príslušnému súdu 
Slovenskej republiky.

4. V prípade, že akékolVek ustanovenie tejto Zmluvy je alebo sa stane neplatným, neúčinným a/alebo 
nevykonateľným, nie je tým dotknutá platnosť, účinnosť a/alebo vykonateľnosť ostatných ustanovení 
(alebo zvyšnej časti takéhoto ustanovenia). Zmluvné strany sa zaväzujú bez zbytočného odkladu po
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tom, ako zistia, že niektoré z ustanovení Zmluvy je neplatné, neúčinné a/alebo nevykonateľné, nahradlf 
dotknuté ustanovenie ustanovením novým, ktorého obsah bude v čo najväčšej miere zodpovedať vôli 
Zmluvných strán v čase uzatvorenia tejto Zmluvy.

5. Zmluvné strany sa dohodli, že táto Zmluva a všetky práva a povinnosti, ktoré nie sú výslovne upravené 
v tejto Zmluve, sa spravujú príslušnými ustanoveniami Občianskeho zákonníka v znení neskorších 
predpisov.

6. Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, ktoré sú obsahom tejto 
Zmluvy, akokolVek s touto Zmluvou súvisia, o ktorých sa dozvedeli o druhej Zmluvnej strane pri plnení 
záväzkov podľa tejto Zmluvy alebo akokoľvek súvisiacich s Darom, či hodnotou Daru. Povinnosť 
mlčanlivosti Zmluvných strán trvá bez ohľadu na účinnosť alebo platnosť ťejto Zmluvy a prechádza aj 
na právnych nástupcov Zmluvných strán.

7. Zmluva je vyhotovená v dvoch (2) rovnopisoch správnou silou originálu, pričom jeden (1) rovnopis 
obdrží Banka a jeden (1) rovnopis obdrží Partner.

8. Osoby, ktoré podpisujú túto Zmluvu vyhlasujú, že sú oprávnené konať v mene Zmluvnej strany a túto 
Zmluvnú stranu zaväzovať.

9. Zmluvné sťrany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a ten predstavuje ich skutočnú a 
slobodnú vôľu zbavenú akéhokoľvek omylu. Svoje prejavy vôle obsiahnuté v tejto Zmluve považujú 
Zmluvné strany za určité a zrozumiteľné, vyjadrené nie v tiesni a nie za nápadne nevýhodných 
podmienok. Zmluvným stranám nie je známa žiadna okolnosť, ktorá by spôsobovala neplatnosť 
niektorého z ustanovení tejto Zmluvy. Zmluvné strany na znak svojho súhlasu s obsahom tejto Zmluvy 
túto Zmluvu podpisujú.

Za Banku:
V  Hňn

Za Partnera;

Vo Zvolene, dňa 16 ň 2022

Hea riac

V  Brc

Prílohy:

/. Špecifikácia diela
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